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Lapsen sijoittaminen toiseen maahan
esimerkiksi sijaisperheeseen

Irlanti

Sisällön tuottaja:

European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Jos maahanne on tarkoitus sijoittaa ulkomailta tuleva lapsi, mitä
viranomaista on kuultava ja minkä viranomaisen on annettava
hyväksyntänsä?
Tämä tapahtuu lapsikaappauksista vastaavan keskusviranomaisen (Central Authority for Child Abduction) kautta,
joka on osa oikeusministeriötä. Keskusviranomainen saattaa tämän jälkeen asian käsiteltäväksi lapsi- ja
perhevirastolle (Child and Family Agency) (”Tusla”), joka toimii valtuutettuna virastona.

Molempien yhteystiedot ovat seuraavat:

Central Authority for Child Abduction

Department of Justice

7 Ely Place, Dublin 2, Ireland

internationalchildabduction@justice.ie

Tusla – Child and Family Agency
The Brunel Building
Heuston South Quarter
Saint John’s Road West
Dublin 8.
D08 X01F, Ireland

Puhelin: +353 1 7718500*
Sähköposti:info@tusla.ie

2 Lyhyt kuvaus kuulemis- ja hyväksyntämenettelystä (vaaditut asiakirjat,
määräajat, menettelyn kulku ja muut asiaankuuluvat tiedot), jota
sovelletaan kun maahanne on tarkoitus sijoittaa ulkomailta tuleva lapsi
Lapsi- ja perheviraston kansainvälinen sosiaalipalvelu -yksikkö (Child and Family Agency ISS [International Social
Service]) toimii keskitettynä yhteyspisteenä hakemuksen vastaanottamisessa ja tarkastelussa sen
varmistamiseksi, että hakemus kuuluu Bryssel II b -asetuksen 82 artiklan soveltamisalaan. ISS on yhteydessä
sen alueen aluejohtajan toimistoon, johon lapsi sijoitetaan. Sijaissijoitustapauksissa on Irlannissa rekisteröidyn
sosiaalityöntekijän arvioitava mahdolliset sijaishuoltajat, ja raportti esitetään paikallisen sijaishuoltokomitean
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(Foster Care Committee) hyväksyttäväksi. Vaadittavat asiakirjat ovat seuraavat: saatekirje, jossa esitetään
sijoituksen perustelut, raportti mahdollisista sijaishuoltajista, mukaan lukien poliisin suorittama tarkastus,
lastensuojelutarkastukset, lääkärinlausunto, todistukset, suositukset, lapsen hoitosuunnitelma sekä jäljennös
tuomioistuimen määräyksestä.

Laitoshoitoon sijoitusta varten vaadittaviin asiakirjoihin on sisällyttävä saatekirje, jossa esitetään sijoituksen
perusteet, lapsen hoitosuunnitelma, tuomioistuimen päätös, sijoituksen rahoitusjärjestelyt ja mahdolliset
jälkihuoltojärjestelyt.

Tuslan ISS laatii kaikissa tapauksissa sijoitusta koskevan hyväksymiskirjeen, kun kaikki edellä mainitut
vaatimukset täyttyvät, ja aluejohtaja allekirjoittaa sen yhdessä.

3 Onko maassanne päätetty, että ulkomailta tulevan lapsen sijoittamiseen
ei tarvita viranomaisten hyväksyntää, jos lapsi on tarkoitus sijoittaa
tiettyjen lähisukulaisten luo? Jos tällainen päätös on tehty, mitä
lähisukulaisten ryhmiä päätös koskee?
Ei sovelleta. Irlanti ei ole käyttänyt 82 artiklan mukaista mahdollisuutta olla vaatimatta viranomaisen
hyväksyntää silloin, kun lapsi on tarkoitus sijoittaa toisesta jäsenvaltiosta Irlantiin tiettyihin ryhmiin kuuluvien
lähisukulaisten luo.

4 Onko maanne tehnyt sopimuksia tai järjestelyjä, joilla pyritään
yksinkertaistamaan kuulemismenettelyä hyväksynnän saamiseksi
ulkomailta tulevien lasten sijoittamiseen?
Lapsi- ja perhevirasto Tusla on parhaillaan laatimassa toimintapoliittista asiakirjaa tällä alalla. Kun tämä asiakirja
on saatavilla, tätä kohtaa päivitetään.

Päivitetty viimeksi: 04/12/2025

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät Euroopan oikeudellisen verkoston kansalliset yhteysviranomaiset. Käännökset on
tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä
näy käännöksissä. Komissio tai Euroopan oikeudellinen verkosto eivät ole vastuussa tiedoista, joita esitetään tai joihin
viitataan tällä sivustolla. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion
tekijänoikeussäännöt.


